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થંભા થડકે, ધર હસે, ખેલણ લગ્ગી ખાટ;

સો સજણાં ભલ આવિયાં, જોતાં જેની વાટ.






વેરીઅર એ ભાવને અંગ્રેજીમાં મૂકી આપે છે, ત્યારે
એ વિદેશી ભાષામાં જાણે સમૃદ્ધિ ઉમેરાય છે—





O girl with tinkling bells !

I will make music

On your bed to-night.






આદિવાસી જીવનમાં પ્રેમ, શિકાર અને સંગ્રામનો
આવેશ પ્રબલ, પ્રમત્ત ઝંઝા રૂપે આવે જાય છે—





લાલી હો કે આ જા,

ગુલાલી હો કે આ જા,

મોર બૈહા કે પલંગ મા;

ચિરૈયા હો કે આ જા.

મોર બૈહા કે પલંગ મા રે દોસ્ત.






અંગ્રેજી બની એ લોકપ્રતીકોને આસાનીથી ઝીલે છે—





Red as a rose

Come to your madman’s bed;

Come as a bird,

Come to your madman’s bed.






જોબનના નાશને પણ લોકકાવ્ય એના તળપદા ભાવપ્રતીકમાં 
વ્યક્ત કરે છે—





સોને કટોરાલા ફોર ડારે,

તોર મસ્તી જવાનીલા કાહા તોડા રે.
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